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ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ 

Θέμα: Συμπεράσματα της 62ης συνόδου του Συμβουλίου του ΕΟΧ (Βρυξέλλες, 
27 Μαΐου 2026) 

 

1. Η εξηκοστή δεύτερη σύνοδος του Συμβουλίου του Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου 

πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 27 Μαΐου 2026 υπό την προεδρία του κ. Μιχάλη 

Δαμιανού, υπουργού Ενέργειας, Εμπορίου και Βιομηχανίας, ο οποίος εκπροσώπησε την 

Προεδρία του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Στη σύνοδο παρέστησαν ο κ. Espen 

Barth Eide, υπουργός Εξωτερικών της Νορβηγίας, η κα Sabine Monauni, υπουργός 

Εξωτερικών, Περιβάλλοντος και Πολιτισμού του Λιχτενστάιν, και ο κ. Martin Eyjólfsson, 

υφυπουργός Εξωτερικών της Ισλανδίας, καθώς και εκπρόσωποι της Ευρωπαϊκής Επιτροπής 

και της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Εξωτερικής Δράσης.  

Τα μέλη του Συμβουλίου του ΕΟΧ συζήτησαν τη συνολική λειτουργία της συμφωνίας ΕΟΧ 

και πραγματοποίησαν συζήτηση προσανατολισμού με θέμα τη διασφάλιση της 

ανταγωνιστικότητας και της πράσινης ανάπτυξης στην εσωτερική αγορά. 

 

2. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ υπογράμμισε τη συνεχή και αυξανόμενη σημασία της συμφωνίας 

ΕΟΧ ως θεμελιώδους βάσης για τις σχέσεις μεταξύ της ΕΕ και των κρατών ΕΟΧ/ΕΖΕΣ. 

Η συμφωνία ενισχύει τις κοινές αξίες και αρχές της δημοκρατίας, τη δέσμευση για μια 

βασισμένη σε κανόνες διεθνή τάξη, τις ατομικές ελευθερίες, το κράτος δικαίου και τα 

θεμελιώδη δικαιώματα. 
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3. Με βάση αυτές τις κοινές αξίες και αρχές, το Συμβούλιο του ΕΟΧ τόνισε ότι η προάσπιση 

της βασισμένης σε κανόνες διεθνούς τάξης απαιτεί επίσης ενιαία απάντηση στις παγκόσμιες 

προκλήσεις στον τομέα της ασφάλειας. 

Τα μέλη του Συμβουλίου του ΕΟΧ επανέλαβαν την αταλάντευτη στήριξή τους υπέρ της 

ανεξαρτησίας, της κυριαρχίας και της εδαφικής ακεραιότητας της Ουκρανίας εντός των 

διεθνώς αναγνωρισμένων συνόρων της. Θα συνεχίσουν να συμβάλλουν στις ειρηνευτικές 

προσπάθειες, ιδίως μέσω της συμμαχίας των προθύμων και σε συνεργασία με τις Ηνωμένες 

Πολιτείες, και να παρέχουν, σε συντονισμό με ομονοούντες εταίρους και συμμάχους, 

ολοκληρωμένη πολιτική, χρηματοδοτική, οικονομική, ανθρωπιστική, στρατιωτική και 

διπλωματική στήριξη στην Ουκρανία και τον λαό της, μεταξύ άλλων εντατικοποιώντας τις 

επαφές τους σε παγκόσμιο επίπεδο. Εξέφρασαν επίσης την υποστήριξή τους για μια 

συνολική, δίκαιη και διαρκή ειρήνη, με βάση τον Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών και το διεθνές 

δίκαιο. 

 

4. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ εξέφρασε ικανοποίηση για τον πολιτικό διάλογο, σε υπουργικό 

επίπεδο, μεταξύ του Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής 

και πολιτικής ασφαλείας και των υπουργών Εξωτερικών της Ισλανδίας, του Λιχτενστάιν 

και της Νορβηγίας, κατά τον οποίο οι συμμετέχοντες προέβησαν σε άτυπη ανταλλαγή 

απόψεων σχετικά με τρέχοντα θέματα εξωτερικής πολιτικής αμοιβαίου ενδιαφέροντος. 

Τόνισε δε ότι είναι σημαντικό να συνεχιστεί η πρακτική της πρόσκλησης αξιωματούχων 

των κρατών ΕΟΧ/ΕΖΕΣ σε συνεδριάσεις πολιτικού διαλόγου που διεξάγονται σε συνδυασμό 

με τις ομάδες του Συμβουλίου της ΕΕ. 

 

5. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ υπογράμμισε ότι, σε μια περίοδο γεωπολιτικής αβεβαιότητας, είναι 

κρίσιμο να ενισχυθεί η ασφάλεια, η ανθεκτικότητα, η στρατηγική αυτονομία και η 

ανταγωνιστικότητα και των 30 κρατών που αποτελούν μέρος της εσωτερικής αγοράς και να 

επιτευχθούν απτά αποτελέσματα για τους Ευρωπαίους πολίτες και τις επιχειρήσεις. 

Υπογράμμισε τη σημασία μιας ισχυρής και εύρυθμα λειτουργούσας εσωτερικής αγοράς, η 

οποία θα βασίζεται στις τέσσερις ελευθερίες και σε ισότιμες και δίκαιες συνθήκες 

ανταγωνισμού για τις επιχειρήσεις, θα αποτρέπει τις επιβλαβείς πρακτικές και θα προωθεί 

συνθήκες οικονομικής ανάπτυξης και νέες θέσεις εργασίας σε ολόκληρο τον ΕΟΧ. 

 

6. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ τόνισε ότι η ΕΕ και τα κράτη ΕΟΧ/ΕΖΕΣ έχουν κοινό συμφέρον να 

διαφυλάξουν την ακεραιότητα της εσωτερικής αγοράς και να διατηρήσουν ισότιμους όρους 

ανταγωνισμού, καθώς εξελίσσονται οι νέες πολιτικές και πρωτοβουλίες για την αντιμετώπιση 

των συνεχιζόμενων γεωπολιτικών προκλήσεων. 
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7. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ υπογράμμισε τα ουσιαστικά οφέλη που προσφέρει η εσωτερική 

αγορά και τη σημασία της στενής συνεργασίας μεταξύ της ΕΕ και των κρατών ΕΟΧ/ΕΖΕΣ, 

και αναγνώρισε στο πλαίσιο αυτό τη θετική πολύτιμη συμβολή των κρατών ΕΟΧ/ΕΖΕΣ στη 

διαδικασία διαμόρφωσης αποφάσεων στο πλαίσιο της νομοθεσίας και των προγραμμάτων 

που παρουσιάζουν ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ. Τόνισε ότι η συμβολή αυτή εξυπηρετεί το 

αμοιβαίο μας μέλημα για διαφανείς και καλά προετοιμασμένες πολιτικές. Το Συμβούλιο 

του ΕΟΧ υπογράμμισε περαιτέρω ότι είναι σημαντικό να προσκαλούνται οι υπουργοί των 

κρατών ΕΟΧ/ΕΖΕΣ στις σχετικές άτυπες υπουργικές συνόδους και διασκέψεις. Εξέφρασε 

δε την εκτίμησή του προς την κυπριακή Προεδρία και τις επερχόμενες Προεδρίες για τη 

συνέχιση αυτής της πρακτικής. 

 

8. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ αναγνώρισε τις συνεχιζόμενες προκλήσεις στο διεθνές εμπόριο σε 

μια περίοδο κατά την οποία οι παγκόσμιες αλυσίδες εφοδιασμού υφίστανται πιέσεις και 

επαναβεβαίωσε τη δέσμευσή του υπέρ του ανοικτού, δίκαιου και βιώσιμου εμπορίου, ενώ 

υπογράμμισε και τη σημασία του βασιζόμενου σε κανόνες εμπορικού συστήματος. Τα 

μέλη του Συμβουλίου του ΕΟΧ συμφώνησαν να συνεργαστούν στενά για την επίτευξη 

ουσιαστικών αποτελεσμάτων ώστε να δοθεί συνέχεια στα αποτελέσματα της 

14ης υπουργικής συνδιάσκεψης του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου (MC14), η 

οποία πραγματοποιήθηκε στο Καμερούν τον Μάρτιο. 

 

9. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ αναγνώρισε την ανάγκη να συνεχιστούν οι υπό εξέλιξη προσπάθειες 

για να μειωθεί ο αριθμός των πράξεων της ΕΕ που δεν έχουν ακόμη ενσωματωθεί στη 

συμφωνία ΕΟΧ, προκειμένου να διασφαλιστεί η ύπαρξη ασφάλειας δικαίου και ομοιογένειας 

στον ΕΟΧ σύμφωνα με το άρθρο 102 της συμφωνίας ΕΟΧ. Ταυτόχρονα, σημείωσε ότι ο 

όγκος που απομένει παραμένει μεγάλος και τόνισε την ανάγκη να καταβληθούν περαιτέρω 

προσπάθειες και να συνεχιστεί η στενή συνεργασία για την ταχεία ενσωμάτωση των φακέλων 

που εκκρεμούν από καιρό, προκειμένου να διασφαλιστεί η ύπαρξη ασφάλειας δικαίου και 

ομοιογένειας στον ΕΟΧ, καθώς και η εύρυθμη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς. Το 

Συμβούλιο του ΕΟΧ υπογράμμισε επίσης ότι είναι σημαντικό να εξασφαλίζεται η έγκαιρη 

μεταφορά του κεκτημένου στα εθνικά νομικά συστήματα. 
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10. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ υπογράμμισε τη σημασία της στενής συνεργασίας μεταξύ της ΕΕ και 

των κρατών ΕΟΧ/ΕΖΕΣ για την αύξηση της οικονομικής ασφάλειας και της ανθεκτικότητας. 

Μολονότι αναγνωρίζει ότι η συμφωνία ΕΟΧ δεν περιλαμβάνει εμπορικές και τελωνειακές 

πολιτικές, το Συμβούλιο του ΕΟΧ εκφράζει ικανοποίηση για τις συνεχιζόμενες συζητήσεις 

σχετικά με τη στενή συνεργασία σε τομείς πολιτικής εκτός του πεδίου εφαρμογής της 

συμφωνίας ΕΟΧ, μεταξύ άλλων σχετικά με τον καλύτερο τρόπο προσέγγισης των θεμάτων 

αυτών για τη διασφάλιση της ανταγωνιστικότητας και τη διατήρηση της ακεραιότητας της 

εσωτερικής αγοράς. 

 

11. Για την ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας της εσωτερικής αγοράς, το Συμβούλιο του ΕΟΧ 

τόνισε τη σημασία της παροχής ενός περιβάλλοντος φιλικού προς τις επιχειρήσεις, τις ΜΜΕ 

και την καινοτομία, καθώς και της μείωσης των στρατηγικών εξαρτήσεων σε ευαίσθητους 

τομείς. Εξέφρασε ικανοποίηση για τις προσπάθειες απλούστευσης των κανόνων και μείωσης 

του διοικητικού φόρτου μέσω των προτάσεων Omnibus χωρίς να υπονομεύονται η 

προβλεψιμότητα, οι στόχοι πολιτικής, τα υψηλά πρότυπα ή η ακεραιότητα της εσωτερικής 

αγοράς, καθώς και οι φιλοδοξίες της συμφωνίας για καθαρή βιομηχανία να μετατραπεί η 

απανθρακοποίηση σε κινητήρια δύναμη ανάπτυξης για τις ευρωπαϊκές βιομηχανίες. 

Ταυτόχρονα, το Συμβούλιο του ΕΟΧ χαιρετίζει τις εκκλήσεις για περαιτέρω φιλόδοξες 

πρωτοβουλίες Omnibus και πρωτοβουλίες απλούστευσης. 

 

12. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ τόνισε τη σημασία της συνεχούς και στενής συνεργασίας μεταξύ της 

ΕΕ και των κρατών ΕΟΧ/ΕΖΕΣ για την επίτευξη των αντίστοιχων στόχων τους για το κλίμα 

και τη βιοποικιλότητα καθώς και την τήρηση των στόχων της συμφωνίας του Παρισιού και 

του παγκόσμιου πλαισίου Κουνμίνγκ-Μόντρεαλ για τη βιοποικιλότητα. 

 

13. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ αναγνώρισε τη κρίσιμη σημασία του προστατευμένου, ασφαλούς, 

οικονομικά προσιτού, βιώσιμου και χαμηλών ανθρακούχων εκπομπών ενεργειακού 

εφοδιασμού και της προστασίας των ευρωπαϊκών ενεργειακών υποδομών από υβριδικές και 

άλλες απειλές. Υπογράμμισε ότι μια ολοκληρωμένη στρατηγική για την απανθρακοποίηση 

και την ανταγωνιστικότητα θα πρέπει να προσφέρει προβλεψιμότητα στον κλάδο και να 

επιδιώκει την προσέλκυση, την επέκταση και τη διατήρηση των επιχειρήσεων εντός της 

Ευρώπης. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ τόνισε επίσης την ανάγκη να αξιοποιηθεί πλήρως το 

σημαντικό δυναμικό των πηγών ενέργειας χαμηλών ανθρακούχων εκπομπών που είναι 

ασφαλείς και βιώσιμες εντός του ΕΟΧ, ιδίως με την εμβάθυνση της ολοκλήρωσης της αγοράς 

και τη συνέχιση της διασυνοριακής συνεργασίας, που θα έχει ως αποτέλεσμα τη συμβολή 

στον παγκόσμιο στόχο του τριπλασιασμού της ικανότητας παραγωγής ενέργειας από 

ανανεώσιμες πηγές και την ενίσχυση της ενεργειακής ασφάλειας της Ευρώπης. 
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14. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ υπογράμμισε τον καίριο ρόλο της τιμολόγησης του άνθρακα στην 

καθαρή μετάβαση και τη συνεχιζόμενη συνεργασία μεταξύ της ΕΕ και των κρατών 

ΕΟΧ/ΕΖΕΣ για την ανάπτυξη του συστήματος εμπορίας εκπομπών της ΕΕ, σημείωσε δε την 

επικείμενη αξιολόγηση της αεροπορικής συνδεσιμότητας των νησιών, των εξόχως 

απόκεντρων περιοχών και των απομακρυσμένων περιοχών, στην οποία θα συνεκτιμηθεί, 

μεταξύ άλλων, η ανταγωνιστικότητα και η διαρροή άνθρακα, καθώς και οι περιβαλλοντικές 

και κλιματικές επιπτώσεις. Εξέφρασε ικανοποίηση για τις εν εξελίξει προσπάθειες για 

συμμετοχή των κρατών ΕΟΧ/ΕΖΕΣ στον μηχανισμό συνοριακής προσαρμογής άνθρακα 

και για τους στόχους και τις πράξεις που αφορούν την καθαρή μετάβαση του τομέα των 

μεταφορών στη δέσμη μέτρων προσαρμογής στον στόχο του 55 % (Fit for 55). 

 

15. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ σημείωσε τη δέσμη μέτρων για τη στρατιωτική κινητικότητα και 

υπογράμμισε ότι είναι σημαντικό να εξασφαλιστεί στενή συνεργασία και διάλογος σχετικά 

με πτυχές της δέσμης που αφορούν τα κράτη ΕΟΧ/ΕΖΕΣ και τη συμφωνία ΕΟΧ. 

 

16. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ υπογράμμισε ότι είναι σημαντικό να διασφαλιστεί ένας 

ανταγωνιστικός, δίκαιος και ανθεκτικός ψηφιακός μετασχηματισμός και η Ευρώπη να 

ενισχύσει την θέση της στον τομέα των στρατηγικών ψηφιακών τεχνολογιών. Τόνισε ότι 

η διασφάλιση της ελευθερίας και της πολυφωνίας των μέσων ενημέρωσης, η συντακτική 

ανεξαρτησία και η προστασία των δημοσιογράφων είναι θεμελιώδους σημασίας για την 

εύρυθμη λειτουργία μιας δημοκρατικής κοινωνίας στην ψηφιακή εποχή. Το Συμβούλιο του 

ΕΟΧ υπογράμμισε τη σημασία της επικείμενης ενσωμάτωσης της πράξης για τις ψηφιακές 

υπηρεσίες (DSA) και της πράξης για τις ψηφιακές αγορές (DMA) στη συμφωνία ΕΟΧ. Το 

Συμβούλιο του ΕΟΧ σημείωσε επίσης τη σημασία της ενίσχυσης της κυβερνοασφάλειας και 

της αύξησης του συντονισμού, με σκοπό την προστασία των ανθρώπων, των θεσμών και των 

κρίσιμων υποδομών από υβριδικές απειλές. 

 

17. Αναγνωρίζοντας τα δυνητικά οικονομικά, περιβαλλοντικά και κοινωνικά οφέλη της τεχνητής 

νοημοσύνης (ΤΝ), το Συμβούλιο του ΕΟΧ υπογραμμίζει τη σημασία της ενσωμάτωσης και 

της αποτελεσματικής και συνεκτικής εφαρμογής του κανονισμού για την ΤΝ, ενώ παράλληλα 

αξιοποιείται το πλήρες δυναμικό της Ευρώπης στον τομέα της ΤΝ, όπως προβλέπεται σε 

πρωτοβουλίες όπως η στρατηγική εφαρμογής της ΤΝ, το σχέδιο για μια ήπειρο ΤΝ και η 

στρατηγική για μια Ευρωπαϊκή Ένωση Δεδομένων. Στο πλαίσιο αυτό, το Συμβούλιο του 

ΕΟΧ τονίζει την ανάγκη να προωθηθούν φιλικές προς την καινοτομία συνθήκες, να 

διασφαλιστεί η πρόσβαση σε υψηλής ποιότητας δεδομένα και υπολογιστική ικανότητα και 

να ενισχυθεί το οικοσύστημα ΤΝ της Ευρώπης, προκειμένου να βελτιωθεί η 

ανταγωνιστικότητα και η ανθεκτικότητα. 
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18. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ υπογράμμισε τη σημασία της κοινωνικής διάστασης στη συμφωνία 

ΕΟΧ, όπου περιλαμβάνονται θέματα σχετικά με το εργατικό δίκαιο, την υγεία και την 

ασφάλεια στην εργασία και την ισότητα των φύλων. 

Εξέφρασε ικανοποίηση για την πρόοδο που έχει σημειωθεί όσον αφορά την υλοποίηση του 

ευρωπαϊκού πυλώνα κοινωνικών δικαιωμάτων, ενός πλαισίου που αποσκοπεί σε μια πιο 

συμπεριληπτική, ανθεκτική και ανταγωνιστική Ευρώπη. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ αναγνώρισε 

επίσης τη σημασία της στενότερης συνεργασίας στον τομέα της υγείας. Στο πλαίσιο αυτό, το 

Συμβούλιο του ΕΟΧ υπογράμμισε τη σημασία της προώθησης της καινοτομίας στους τομείς 

της υγείας και των βιοεπιστημών στην Ευρώπη, προς όφελος των ασθενών και των 

συστημάτων υγειονομικής περίθαλψης. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ προσβλέπει στην εφαρμογή 

της νομοθεσίας της ΕΕ για τα φάρμακα και στην υλοποίηση του ευρωπαϊκού χώρου 

δεδομένων για την υγεία, καθώς και σε στενότερη συνεργασία όσον αφορά την ετοιμότητα 

και την αντίδραση στον τομέα της υγείας. 

 

19. Με την επιφύλαξη των εν εξελίξει διαπραγματεύσεων για το πολυετές δημοσιονομικό 

πλαίσιο σε ενωσιακό επίπεδο, το Συμβούλιο του ΕΟΧ ζήτησε να συνεχιστεί ο διάλογος 

σχετικά με τις προετοιμασίες για ενωσιακά προγράμματα για την επόμενη δημοσιονομική 

περίοδο (2028-2034), με στόχο να εξασφαλιστεί η έγκαιρη ενσωμάτωση των νέων 

κανονισμών για προγράμματα στη συμφωνία ΕΟΧ, λαμβάνοντας υπόψη το δικαίωμα 

συμμετοχής των κρατών ΕΟΧ/ΕΖΕΣ όπως προβλέπεται στη συμφωνία ΕΟΧ. 

 

20. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ υπενθύμισε ότι η συμφωνία ΕΟΧ προβλέπει τη συμμετοχή στην 

εσωτερική αγορά και, στο πλαίσιο αυτό, υπενθύμισε επίσης ότι τα κράτη ΕΟΧ/ΕΖΕΣ 

συμβάλλουν στη μείωση των κοινωνικών και οικονομικών ανισοτήτων εντός του ΕΟΧ 

μέσω των χρηματοδοτικών μηχανισμών του ΕΟΧ και της Νορβηγίας προς όφελος των 

συμβαλλόμενων μερών, με σκοπό την προώθηση της συνεχούς και ισόρροπης ενίσχυσης 

των εμπορικών και οικονομικών σχέσεων μεταξύ όλων των συμβαλλόμενων μερών της 

συμφωνίας ΕΟΧ, σύμφωνα με το άρθρο 115 της συμφωνίας ΕΟΧ. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ 

εξέφρασε την ικανοποίησή του για τη σύναψη των διμερών μνημονίων συνεννόησης και των 

συμφωνιών για προγράμματα μεταξύ των κρατών ΕΟΧ/ΕΖΕΣ και των περισσότερων 

δικαιούχων κρατών, προκειμένου να καθοριστεί σαφές πλαίσιο και χρονοδιάγραμμα για την 

αποτελεσματική και έγκαιρη εκτέλεση των κονδυλίων. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ προσβλέπει 

στην ταχεία σύναψη διμερών μνημονίων συνεννόησης με όλα τα δικαιούχα κράτη το 

συντομότερο δυνατόν. 
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21. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ τόνισε ότι τα συμβαλλόμενα μέρη, υπό το πρίσμα του άρθρου 10 

του πρωτοκόλλου 38Δ, επανεξετάζουν την ανάγκη αντιμετώπισης των οικονομικών και 

κοινωνικών ανισοτήτων εντός του ΕΟΧ και, με βάση την αξιολόγηση, θα ξεκινήσουν 

μελλοντικές διαπραγματεύσεις για τους επόμενους χρηματοδοτικούς μηχανισμούς πολύ πριν 

από τη λήξη των χρηματοδοτικών μηχανισμών 2021–2028, προκειμένου να αποφευχθούν 

κενά στην υλοποίηση και να καταστεί δυνατός ένας αποτελεσματικός και ουσιαστικός 

προγραμματισμός των μελλοντικών χρηματοδοτικών προοπτικών. 

 

22. Τα μέλη του Συμβουλίου του ΕΟΧ υπογράμμισαν τη μεγάλη σημασία της εποικοδομητικής 

και συμπεριληπτικής συνεργασίας σε θέματα αλιείας, η οποία θα πρέπει να είναι 

ισορροπημένη και αμοιβαία επωφελής, ιδίως όσον αφορά τη βιώσιμη διαχείριση των 

αποθεμάτων κοινού ενδιαφέροντος στον Βορειοανατολικό Ατλαντικό. Αναγνώρισαν ότι είναι 

σκόπιμο να συνεχιστεί η εξέταση κοινών εκκρεμών ζητημάτων αλιευτικής πολιτικής με 

σκοπό την επίλυσή τους, αποδεχόμενης παράλληλα της σημασίας των διμερών διαλόγων για 

τη διαχείριση της αλιείας. Επιπλέον, τα μέλη υπογράμμισαν την ανάγκη να ληφθούν μέτρα 

για τον περιορισμό της παράνομης και μη βιώσιμης αλιείας στον Βορειοανατολικό 

Ατλαντικό. 

 

23. Τα μέλη του Συμβουλίου του ΕΟΧ σημείωσαν με λύπη τη σοβαρή επιδείνωση του 

αποθέματος σκουμπριού του Βορειοανατολικού Ατλαντικού και κατανόησαν τη σημασία 

της έγκαιρης επίτευξης συνολικής και δίκαιης συμφωνίας για την κατανομή μεταξύ όλων 

των παράκτιων κρατών. 

 

24. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ επιβεβαίωσε τις δεσμεύσεις που καθορίζονται στο πρωτόκολλο 9 

της συμφωνίας ΕΟΧ σχετικά με το εμπόριο ιχθύων και άλλων προϊόντων της θάλασσας. 

 

25. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ υπενθύμισε τη δέσμευση των συμβαλλόμενων μερών, σύμφωνα 

με το άρθρο 19 της συμφωνίας ΕΟΧ, και κάλεσε τα μέρη να συνεχίσουν τον διάλογο 

προκειμένου να επανεξετάσουν τους όρους που διέπουν το εμπόριο γεωργικών προϊόντων, 

ώστε να επιτευχθεί σταδιακά η απελευθέρωση στο πλαίσιο των αντίστοιχων γεωργικών 

πολιτικών τους. Το Συμβούλιο του ΕΟΧ παρότρυνε τα συμβαλλόμενα μέρη να προβούν σε 

νέα επανεξέταση του εμπορικού καθεστώτος για τα μεταποιημένα γεωργικά προϊόντα στο 

πλαίσιο του άρθρου 2 παράγραφος 2 και του άρθρου 6 του πρωτοκόλλου 3 της συμφωνίας 

ΕΟΧ, προκειμένου να προωθήσουν περαιτέρω τις εμπορικές συναλλαγές στον τομέα αυτό. 

 


		2026-05-28T08:04:19+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



